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Out of Line and Offline  
Queer Mobilizations in ’90s Eastern India

PAWAN DHALL

In 1996, why were two young Kolkata women in love compelled
to run away from home to Delhi? What role did queer support
groups play in their escape and survival in the capital? In 1998, a
college student from Shillong wrote to a Calcutta-based queer
support group seeking help for a ‘sex change’ because they
wanted to be ‘a boy’. Was the support group able to help? In
2000, a banker in his mid-30s began a queer support group in a
western Odisha town, far away from any metropolis. Why did it
not last beyond a couple of  years? In 2007, a transgender
woman from Kolkata decided to join the Hijra community.
What was her journey of  self-discovery like, leading up to this
momentous decision? 

The 1990s and early 2000s were heady days for Indian queer
people and their networks as they ‘emerged from the shadows’.
They grouped together to deal with covert and overt forms of
stigma, discrimination and violence in different spheres of  life.
Tracing the life stories of  around a dozen queer individuals and
their allies from eastern India, Out of  Line and Offline dwells
on the many ways in which the queer communities were
mobilized in the first decade of  the movement, and how such
mobilization impacted the lives of  queer people in the long run.
Apart from in-depth interviews and literature review, the
narrative is based on research into the archives of  some of  the
earliest queer support forums in eastern India. A thoroughly
researched and poignantly human document, this volume will
find an important place in the canon of  literature on queer
movements across the world.

Pawan Dhall has been engaged in activism and writing on queer
rights in India since the early 1990s. A founding member of queer
group Counsel Club (1993–2002), he worked with SAATHII, an NGO
focused on healthcare and social justice access, from 2002 to 2014,
and now runs Varta Trust, which undertakes publishing, research and
advocacy on gender and sexuality.
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Passage to the Plaza  
SAHAR KHALIFEH
Translated by Sawad Hussain

In Bab Al-Saha, a quarter of Nablus, Palestine, sits a house of ill
repute. In it lives Nuzha, a young woman ostracized from and
shamed by her community. When the Intifada breaks out, Nuzha’s
abode unexpectedly becomes a sanctuary for those in the quarter:
Hussam, an injured resistance fighter; Samar, a university
researcher exploring the impact of the Intifada on women’s lives;
and Sitt Zakia, the pious midwife.

In the furnace of conflict at the heart of the 1987 Intifada,
notions of freedom, love, respectability, nationhood, the rights of
women, and Palestinian identity—both among the reluctant
residents of the house and the inhabitants of the quarter at large—
will be melted and re-forged. Vividly recounted through the eyes
of its female protagonists, Passage to the Plaza is a groundbreaking
story that shatters the myth of a uniform gendered experience of
conflict.

‘No Palestinian writer has subjected Palestinian

society to as radical a political and social

critique as Khalifeh has done since she began

writing in the early 1970s.’

Bashir Abu-Manneh, 
e Palestinian Novel: From 1948 to the Present

Sahar Khalifeh was born in Nablus in 1941 and is one of the most
prominent Palestinian writers of our time. She is the author of eleven
novels, all of which deal with the situation of the Palestinians under
occupation.

Sawad Hussain studied Middle Eastern studies at Tufts University
and Arabic literature at SOAS, London. She has translated, among
others, Fadi Zaghmout’s novel Heaven on Earth (2017). She lives in
Cambridge. 
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The Parlour and the
Streets  
Elite and Popular Culture in Nineteenth-
Century Calcutta

The Parlour and the Streets analyses the development of the
various forms of folk culture of the urban poor in the new
metropolis of nineteenth-century Calcutta. Consisting pri-
marily of traditional artisans and craftsmen who migrated
from the neighbouring villages, the ‘lower orders’ of Calcutta
evolved a new urban folk culture from their own older 
rural inheritance.

Citing numerous examples of contemporary street songs
and popular performing arts, the book traces the beginnings
of tension between these urban folk-cultural forms and the
new culture of the Bengali elite which was increasingly seek-
ing to model itself on the British. The author demonstrates
how this new elite, shaped by colonial powers, not only dis-
owned a common culture that it once shared with the popu-
lace but also sought to muzzle it—a move which, at political
and other levels, was to have serious consequences that are
still all too apparent in contemporary Bengal.

Sumanta Banerjee
Sumanta Banerjee is a historian, journalist and cul-
tural theorist. He has been a leading public intellec-
tual for many decades and has been a fellow at the
Indian Institute of Advanced Studies, Shimla. His
most recent publications include Memoirs of
Roads: Calcutta from Colonial Urbanization to
Global Modernization.
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An Infusion of
Violets  
Nancy Naomi Carlson

Using the same musical sense of language she applies
to her translations, Nancy Naomi Carlson masterfully
interprets herself in An Infusion of Violets. The some-
times erotic, sometimes melancholy landscapes she
creates as the self-appointed sitar’s “ragged throat,
pitched / between here and when, / caught in quarter-
tones,” take our breath away. Carlson describes an in-
terior world where tears can produce “so much salt a
body floats away,” where “music tuned to loss descends
with rain,” and where hope is placed in the “kill-cure.”
Here we encounter Carlson’s ex-husbands and lumi-
naries such as Rachmaninoff and Monet, among oth-
ers. Filled with striking images and sensuous language,
An Infusion of Violets is an evocative mix of formal
and free-verse poems.

Nancy Naomi Carlson is a poet, translator, and editor
based in Virginia. A recipient of a literature translation
fellowship from the National Endowment for the Arts,
she is also a senior translation editor for Tupelo Quarterly.
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"Solitude and quiet strength run throughout the

elegant, understated writing in An Infusion of

Violets by poet and translator Nancy Naomi

Carlson. Early on, the speaker recalls her broken

marriages and unfulfilled desire for love. Other

challenges follow as she battles cancer and watches

her father slide into dementia. Despite her own

difficulties, she honors those struggles and others,

including the anguish of teenagers whose stories

are overlooked by most of the people around

them. Like Persephone, Carlson moves through

various seasons, creating some stunning

moments."—Washington Post
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Gramsci’s Fall  
NORA BOSSONG
Translated by Alexander Booth

Is it possible to fight for social justice if you’ve never really loved
another person? Can you save a country if you’re in love?

Forty-six-year-old Anton Stöver’s marriage is broken. His
affairs are a thing of the past, and his career at the university has
reached a dead end. One day he is offered the chance to go to
Rome to conduct research on Antonio Gramsci, at one time the
leading figure of Italian communism. Once there, he falls
obsessively in love with a young woman he has met, while
continuing to focus his attention on the past: the frail and
feverish Gramsci recovering in a Soviet sanatorium. ough
Gramsci is supposed to save Italy from Mussolini’s seizure of
power, he falls in love with a Russian comrade instead. With a
subtle sense of the absurd, Nora Bossong explores the conflicts
between having intense feelings for another and fighting for
great ideals.

‘Bossong is acclaimed in Germany for both her

prose and poetry, but she remains one amongst

many young German authors who have yet to

be discovered through translation.’
New Books in German

Nora Bossong was born in Bremen in 1982. She studied
creative writing at the Institute for German Literature, Leipzig,
and comparative literature at Humboldt University, Berlin. She
is best known for her first two novels, Gegend (2007) and
Webers Protokoll (2009). Her poetry collection Sommer vor
den Mauern was awarded the Peter Huchel Prize in 2012. She
lives in Berlin.

Alexander Booth is a writer and translator who lives and
works in Berlin. For Seagull Books, he has translated Friedrich
Ani’s e Nameless Day and Gunther Geltinger’s Moor. 
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